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Nota importante

Le caratteristiche tecniche indicate sono indicative, 
invquanto possono presentare variazioni progettuali in 

funzione delle esigenze costruttive.

Il prodotto di questo catalogo non è necessariamente 
stato fotografato nella sua configurazione standard.

Controlla il nostro sito web per vedere il modello 
aggiornatopara ver el modelo actualizado



oltre 50 anni di vita senza limiti

DA TOTALCARE EUROPA

TI RINGRAZIAMO 
PER LA TUA FIDUCIA.

Grazie per aver acquistato un prodotto da IM by 
Totalcare Europa.

Il prodotto che avete acquistato è dotato della 
tecnologia più avanzata e ha superato i test più 
severi.

L’esperienza nel tempo fa sì che i nostri prodotti 
offrano le migliori funzionalità, permettendoti di 
godere di una maggiore libertà e autonomia di cui 
hai bisogno ogni giorno.

Ti suggeriamo di dedicare un momento alla 
lettura delle istruzioni fornite. In questo modo 
potrai familiarizzare con la tua nuova sedia per 
doccia DU 06, che ti permetterà di ottenere da 
essa il massimo delle prestazioni e della vita 
utile. 
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1.

RESPALDO 

REPOSABRAZOS

ASIENTO DE PU 

REPOSAPIES

RUEDA CON FRENO

EMBELLECEDOR

RUEDA SIN FRENO

POMO GIRATORIO

CUBO

PARTI

DESCRIZIONE2.

SEDIA CON WC, RUOTE E POGGIAPIEDI
Si tratta di una sedia comoda costruita princi-
palmente con un telaio in alluminio verniciato 
a polvere. Viene fornito con rivestimento in PU 
resistente e facile da pulire. Il secchiello è rimo-
vibile e facile da pulire. I braccioli ribaltabili per-
mettono un trasporto sicuro e facile. 

Le ruote anteriori misurano 12 cm (5 pollici) sono 
adatte per uso interno. Le ruote posteriori piroe-
ttanti sono facili da stringere e rilasciare, e pre-
mendo il freno si bloccano. La portata massima 
della sedia comoda è di 100 kg.
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CARATTERISTICHE TECNICHE3.

DU 06

INFORMAZIONI GENERALI

Peso

Peso total 12,90 kg

Peso senza ciotola 12,60 kg

Portata massima 100 kg

Misure

Larghezza 57,5 cm

Profondità 85 cm

Profondità senza poggiapiedi 60 cm

Altezza 103,5 cm

Altezza dal pavimento alla seduta 53,5 cm

larghezza della seduta 45,5 cm

Profondità della seduta 41 cm

Larghezza schienale 46,5 cm

Altezza schienale 23,5 cm

Larghezza di apertura per il secchiello 18 cm

Profondità secchiello 36 cm
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MONTAGGIO E UTILIZZO4.

Materiale Acciaio Colore Nero

Ruote

Diametro ruota anteriore Ø 12 cm

Diametro ruota posteriore Ø 12 cm

Tipologia Macizas

Freno Freno bloqueo

4.1. CONTROLLO DEI COMPONENTI
Controllare lo stato dei componenti prima di ini-
ziare il montaggio per individuare eventuali dan-
ni causati da un trasporto o uno stoccaggio non 
adeguati.

4.2. SEPARACIÓN DE PIEZAS
Con un cutter, corte las bridas que mantienen 
unidos los tubos del chasis base.

4.3. ASSEMBLAGGIO DELLA BASE
Unire le due metà della struttura della sedia utili-
zzando il tubo di collegamento e le viti filettate. È 
necessario posizionare il pezzo di plastica nera su 

4.4. INSERIMENTO DELLE RUOTE
Inserire le ruote nel telaio e poi fissarle con i 
perni. Procedere come mostrato nell’immagine. 
Le ruote con freno devono essere posizionate 
nella parte posteriore.
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4.5. INSERIRE LO SCHIENALE
Inserire lo schienale incastrandolo nella parte 
posteriore della sedia e fissarlo con le viti filettate.

4.6. FISSAGGIO DEL SEDILE
Prendere il sedile completo e posizionarlo sopra 
la struttura. Premere con decisione sui lati in 
modo che il gancio si fissi al tubo.

4.7. INSERIMENTO DEL POGGIAPEDI
Inserire il poggiapiedi nel telaio. Una volta inse-
rito, ruotare i poggiapiedi verso l’interno fino a 
bloccarli in posizione, come mostrato nell’im-
magine.

4.8. POSIZIONAMENTO DELLA  
CINGHIA
Posizionare la cinghia con il velcro avvolgendo un 
poggiapiedi a ciascuna elle sue estremità.

È fondamentale verificare che tutte le viti siano fissate correttamente. 
Prima di utilizzare il sedile per WC DU06, assicurarsi che tutte le viti 
siano ben serrate e montate correttamente.

Effettuare controlli periodici delle viti per garantire un utilizzo sicuro 
del prodotto.

IMPORTANTE
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MANUTENZIONE E PULIZIA5.
	• Si consiglia di controllare il prodotto almeno una 

volta alla settimana.

	• Verificare il corretto serraggio delle viti, lo stato di 
tutti gli elementi di fissaggio, la presenza di crepe 
nel telaio e lo stato di usura delle ruote.

	• Ruote, accessori in gomma, impugnature, freni at-
taccati si consumano naturalmente e dovrebbero 
essere sostituiti regolarmente.

	• Utilizzare solo accessori originali. L’utilizzo di par-
ti non originali può danneggiare il prodotto e può 
causare pericoli nel suo utilizzo.

	• Oleare regolarmente le ruote piroettanti.

	• Pulire regolarmente il prodotto con un detersivo 
delicato.

	• Si prega di utilizzare un detergente neutro e ac-
qua tiepida per la pulizia. Non utilizzare prodotti e 
detersivi abrasivi. Risciacquare con acqua pulita e 
asciugare con un panno morbido.

	• Non utilizzare getti d’acqua e attendere la comple-
ta asciugatura del prodotto prima dello stivaggio 
e l’utilizzo. 

	• Dopo ogni utilizzo della toilette, il secchiello e il se-
dile devono essere puliti e disinfettati. Posterior-
mente metterli in un ambiente asciutto e ventilato
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AVVERTIMENTO6.
	• Assicurarsi che il sedile del water sia completa-

mente espanso e in posizione abbassata prima 
dell’uso.

	• Assicurarsi che tutte le viti/manopole rotanti siano 
serrate.

	• Assicurarsi che le clip sporgano dal foro di ogni ba-
rra. Ciò assicurerà che le gambe siano saldamente 
bloccate in posizione.

	• Verificare che entrambe le ruote si muovano libe-
ramente e che non vi siano detriti intorno all’assale.

	• Testare la stabilità della sedia e del meccanismo del 
freno prima dell’uso.

	• Utilizzare i braccioli solo come ausilio. Non usare le 
braccia per sostenere l’intero peso corporeo.

	• Le braccia devono essere alzate per aiutare il tras-
ferimento da e verso la sedia.

	• Gli utenti con forza fisica limitata devono essere 
sorvegliati o assistito durante l’igiene.

	• Utilizzare solo su una superficie solida e regolare. 
Non usare su pavimenti bagnati, scivolosi o incli-
nati.

	• Non superare la portata massima del prodotto.

	• Non salire mai sul sedile né usarlo come gradino. 
Ciò può causare cadute.

	• Usare con cautela. Non afferrare le impugnature 
con le mani bagnate, dato che si potrebbe scivolare 
e perdere la presa.
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GARANZIA7.

DURATA DELLA GARANZIA
Questo prodotto è in garanzia per materiali 
difettosi per un periodo di 3 (tre) anni dalla data 
di acquisto del prodotto.

COPERTURA DELLA GARANZIA
La garanzia copre qualsiasi guasto o difetto di 
fabbricazione durante i primi 2 anni. Nel terzo 
anno si dovrà dimostrare che il prodotto è 
difettoso a causa della produzione e non per un 
suo uso inadeguato, o dovuto alla mancanza di 
manutenzione. 

Questa Garanzia copre l’intero territorio nazio-
nale spagnolo.

PROCEDURA PER RICHIERERE LA 
GARANZIA
Per rendere effettiva la Garanzia, il cliente dovrà 
recarsi preferibilmente presso il punto vendita 
dove il prodotto è stato acquistato. Nel caso in 
cui la comunicazione con il punto vendita sia 
impossibile, o perché ha chiuso o perché hai 
acquistato il prodotto in un’altra comunità auto-
noma, puoi contattare direttamente il produttore 
via e-mail all’indirizzo info@totalcare-europe.
com che potrà informarle del punto di vendita 
più vicino a casa sua.

È imprescindibile presentare al momento del 
reclamo una copia della fattura o della ricevuta 
di acquisto, che riporti chiaramente il prodo-
tto acquistato e la data, assieme alla prova 
di pagamento per importi superiori a € 1000. 
Tutto questo dovrà essere accompagnato da 
una lettera spiegando il motivo del difetto e una 
fotografia del numero di serie.

QUESTA GARANZIA NON COPRE
	• Danni causati da uso improprio da parte 

dell’utente, negligenza, mancato rispetto delle 
istruzioni indicate in questo manuale, causati 
da altri fattori umani, da collisione con un 
oggetto o danni causati da terzi.

	• Danni causati da incendio, alluvione, tempesta, 
qualsiasi evento di natura o forza maggiore.

	• Prodotti che sono stati precedentemente ripa-
rati o manipolati da personale non autorizzato 
dal produttore.

	• Danni causati dal trasporto o da un imballag-
gio scadente.

	• Qualsiasi prodotto che non porti o abbia il 
suo numero di serie o di fabbrica alterato o 
cancellato.

	• La garanzia non copre gli elementi di usura 
causati dall’uso, quali: Ruote, tappezzeria, 
braccioli, freno elettrico, lampadine, batterie, 
ecc...

	• Le riparazioni o la sostituzione della parte 
difettosa saranno effettuate da personale 
qualificato autorizzato da TotalCare Europe, 
SL.

NON UTILIZZARE QUESTO PRODOTTO SE DANNEGGIA-
TO O MANCANO PEZZI.

CONTATTA IL TUO FORNITORE.



Es una silla inodoro que está construida principal-
mente con un marco de aluminio pintado con polvo. 
Viene con tapizado de PU que es duradero y fácil de 
limpiar. El cubo es desmontable y fácil de limpiar.

SEDIA CON WC, RUOTE E POGGIAPIEDI 
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Data di produzione

Rappresentante europeo
Fare riferimento alle istruzioni per 
l’uso per ottenere informazioni sulla 
sicurezza

LottoLOT

Informazioni sul prodotto

Numero di serieSN

Codice prodottoREF

Consultare il manuale dell’utente 
prima di utilizzare il prodotto

Simboli grafici


